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TIAPJIAMEHTAPHA CKYII III
BOCHE I4 XEPIIEIOBIIHE
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llpe4rvrer. Car.nacHocr 3a paruQuxaqrjy AoAarKa yroBopar Tpaxr ce

y cKnaAy ca qJraHoM 16. 3arona o rrocryrlKy 3aKJbyrILTBarba vr

LI3BpIxaBarba rvrefynapoAHllx yroBopa ("C1. TJIacHLIK EuX", 6p 29100),

AocraBJbaMo B aM pa1u raBar+a c arJlacHo arkr sa paru Qraraqlrj y :

[oqararc 6p. 1. Vronopy o Qunaucuparby y Be3rI ca HaIIIToHaJTHTIM

IlporpaMoM 3a BocHy *r XepUeroBnHy - II Auo y cK"IIory I4[A-HHor
rrporpaMa rroAprrrKe rpansuquju Lr rr3rpaArbrr rlHcrrrryrluja 3a 2008.

roAIIHy. .{oqararc yloBopa je IIoTIII{caH 11. jauyapa 2010. roAI{He' y
Epuce.rry v 14. jy"u 2010. roAuHe y CapajeBY, a IIoTIIIIcao ra je r. .{paran
Bpanrcuh, Mrlurrcrap QunaHcuja Ir rpe3opa EuX.

Byayhn Aa je MzHucrapcrno Qunaucuja I,I rpsopa BnX HaArIelKHo 3a

uponoferre [ocryrrKa 3a 3aKJbyrrr,rBarbe oBor AoAarKa yroBopa, MoJII{MO Bac Aa

Ha cacraHKe Barrrux rcouucnja, oAHocHo cje4nuqe ,{oua, [opeA rlpeAcraBHuKa

llpe4cjegHHIuTBa EIIX, Kao upeAnaraqa, rlo3oBeTe u rIpeAcTaBHuKa

Munncrapcrna rojn [ocnaHkrrlvrMa) oAHocHo AeJIerarLIMa Mo)Ke AarLI cBe

uorpe6ne un{opvraquje o yroBopy.

C noruroBarbeM,

-;;-i:q
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Ifpednem: Ilprjegror Og.nyne o paruQurcaqnjn .{ogatrca 6p. 1 Yronopy o
Qunancuparby y Be3u ca HarlrroHaJrnrrM nporpaMoM ra Bocny u XepqeroBlrlry - II,quo y
cKJrorry IIIIA-nnor rporpaMa rroAprnKe rpaH3rrrlujn n Lr3rpaAlblr uncruryunja sa 2008.
roArrny; - docmaena ce -

Y npnnory aKra AocraBrbaMo llpuje4nor O4nyre o patuQuraryuju Aoaarra 6p. 1

Yronopy o (fznaucuparby y Be3r.r ca HarlrroHanHr.rM nporpaMoM sa Eoury u Xepueronuny - II
Ar,ro y cKJrorry I,IfIA-unor nporpaMa noAprrrKe rpansnquju r I,I3rpaAIbt4I{HcrHryIIujaza 2008.

roItrHY, roju je umnrlcan 1 1l jarryapa 2010. foAr.rHe y Epr.rceny u 14. jywa 2010. roAI,IHe y
Capajeny, Ha eHurecKou jesnry.

llo4cjehar'ao 4a je flpe4cjegrurrrrrBo BocHe u Xep{eroBr.IHe Ha cnojoj 70. cjeAnuqu,
o4pNauoj 20. vraja 2010. roAr.rHe, rrprrxBaruno rrpeAMeruu ,{o4atax LI 3a lrorrlvtcvtBar+,e

oBJracrr4Jro ,{parana Bpauruha, Mr.IHLIcrpa Suuancr,rja Eoure z XepueroBLIHe.

Canjer Mr.rHrrcrapa Bocre u XepueroBr{He Ha cnojoj 157. cjeasuupl, oApxayoj 24.

aBrycra 20ll. roAr.rHe, yrBpAvno je llpvrjearor oAnyKe o paruQraxauuiu HaBeAeHor ,,{oAarra.

Monr.ruo aa llpeacjeAHr.rrrrrBo Bocue u XepqeroBr4He, y cKnaAy ca o4peg6ava qJIaHa

17. 3arona o rrocryrrKy 3aKJbyrrr{Barba rd r43BprrraBarba rraefyuapo4Hllx yroBopa ("Cnyx6euu
firacHr.rK BfiX", 6poj 29100), npone4e rlocrynaK paru(pmaquje O4nyrce o patu$zraqujn

,{o4arra 6p. I Vronopy o QnHaHcupamy y Be3}r ca HarI}IoHtuIHLIM rporpaMoM sa Eocny z
Xepqeronuuy - II Arro y cKJrorry ZIIA-unor nporpaMa rroAplrrKe rpaneuquju 14 u3rpaIruu
uucrzryqzja ga 2008. roAr4uy.
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Koji je sklopljen iznedu Komisije Ewopskih zajedncai Bosne i Hercegovine,

28.07.2009. godine.

Komisija ernopskih zajedruca(u daljem tekstu,,Komisija")

sajedne stane, i

Bosna i Hercegovina (u dalj em tekstu,,KorisniK')

sa druge strane,

koje se u daljem tekstu spominju pod zajednidkim nazivom,,Strane",

pri demuje,

a) 05.12.2008. godine, Komisija usvojila Odluku C(200S)7638, kojom je uspostavljen
i Hercegovinu
2008. godinu )
finansiranju,

Ewopskih zajednrcai Bosne i Hercegovine 28.07.2009. godine.

b) Odlukom Komisije C(2009)8302Program izmijenjen 29.10.2009. godine, u cilju
dopune Projekta broj 13 u vezi sa izvrSenjem popisa stanovni5tva-

c) Neophodno uskladiti Ugovor o finansiranju sa iznjenama i dopunama Progama, koje

su donesene Odlukom Komisije C(2009)8302'

POSTIGLE SU DOGOVOR U VEZI SA SLIEDECIM:

DODATAK BR. 1

UGOVORU O FINANSIRANJU
U VEZI SA NACIONALNIM PROGRAMOM

ZA BOSNU I HERCEGOVINU - II DIO
U SKLOpU IpA-INOG pROGRAMA pODRSxn TRINZICIJI I IZGRADNJI

USTANOV A ZA2OO8. GODINU

ilan I

Aneks A, ,facionalni program za Bosnu i Hercegovinu u sklopu IPA-inog programa podr5ke

tanziciji i izgradnji ustanova za 2008. godinu - II dio" Ugovora o finansiranju, koji je

zakljud-en izrnedu Komisije Evropskih zajedntcai Bosne i Hercegovine 28.07.2009' godine,

zamijenjen je Aneksom i sada glasi kao tenutri Dodatak br. 1.

Dodatak l- Ugovor o finansiranju -2008 Nacionalni program za Bosnu i Hercegovinu, II dio, str.1l2



ttan2

Sve ostale stavke i uvjeti Ugovora o finansiranju ostaju neizmijenjeni.

Sadinjeno u dva originalna primjerka na engleskom jeziku, pri demu je jedan primjerak
uruden Komisiji, a drugi Korisniku.

Za Bosnu i Hercegovinu
potpisao

Za Komisiju potpisao

Dragan Vranki6, s.r.
Ministar finansija i tezora
Bosne i Hercegovine

Sarajevo,

Datum

14.06.2010.

Pierre Mirel, s.r.
Direktor
Europska komisija

Brussels,

Datum

l l.0l.2010.

Dodatak l- Ugovor o finansiranju -2008 Nacionalni program za Bosnu i Hercegovinu, II dio, sfr. ll2



ANEKS A:
IPA-IN NACIONALNI PROGRAM ZA BOSN

1. bnxrrrrxLcr.ll.

Korisnik Bosna i Hercegovina

Program
Nacionalni program 2a2008. godinu u sklopu IPA-inog
programa podrSke I - II dio

CRIS broj 2008t020-339

Godina 2008.

TroSkovi
54,254,783 eura * iznos od pribliZno I,675,207 eura
( I 7,000, 000 Svedskih kruna, koriste6i prosj edan mj esedni

devizni kurs od 17.09.2009. godine)

Organ zaduLen za ostvarivanj e
progfama

Evropska Komisija

Za Projekat broj I 3 (Medunarodna kontrola): Vije6e
Evrope uz saradnju sa Evropskom Komisijom

Krajnj i datum za zakljudenje
Ugovora o finansiranju

najkasnij e do 3 1 .12.2009. god.

Krajnji datum za zakljudenje
Ugovora

2 godine od dana zakljudenja Ugovora o finansiranju.

Ne postoji krajnji rokza finansijsku provjeru i procjenu
projekta koji je obuhvaden Ugovorom o finansiranju na

osnovu koga se vr5i ostvarivanje ovog programa, kako je
namadeno u okviru Elana 166(2) Pravila o finansiranju.

Dati datumi se primjenjuju i kada je u pitanju nacionalno
sufinansiranie.

Kraj nj i datum za izvrlenje
Ugovora

2 godine od krajnjeg datuma zazakljudenje Ugovora.

Dati datumi se primjenjuju i kada je u pitanju nacionalno
sufinansiranie.

Sifra sektora
16010, 15130, 15740, 15150, 15250, l2ll0, 32730,
11110, 33110, 311 10, 31195, 21010, 16062,99810,
41010, 240t0.

BudZetske stavke 22.020200

MenadZer za pr o gr amiranj e DG ELARG Cl

MenadZer za ostvarivanje
zadataka

Poslanstvo Evropske komisije zaBiH - Odjel za

poslovanje



2. PRroRrrETr / PRoJEKTT

Prioriteti

II dio IPA-inog programa podrSke I pod nazivom Nacionalni program za Bosnu i
Hercegovinu za 2008. godinu u skladu je sa MIPD-om (Vi5egodi5nji indikativni planski
dokument) 2008-2010 i dalje imaza cilj da podrZi:

Politidke zahtjeve:

PodrZavaju6i vladavinu prava (nastavljaju6i sa podr5kom Visokom sudskom i tuZiladkom
vijedu (VSTV)), doprinose6i reformi javne administracije (podr5ka DIS-u) podrZavajudi
ukljudivanje i povratak druStvenim tokovima (deminiranje i ugroZene grupe stanovni5tva,
posebno djeca i Romi) i podrZavajuii uspostavljanje dijaloga unutar civilnog druStva.

2.1.2. Ekonomske zahtjeve:

PodrZavaju6i regionalni, rarvoj malih i srednjih preduzeia i turistidki razvoj: pristup unutar
ovog portfelja je: a) podr5ka Agencijama za regionalni razvoj putem dodjele grantova i
tehnidke pomodi s ciljem pospjesenja njihove uloge u obezbjedivanju pomoii malim i
srednjim preduze6ima i op6inama; b) podr5ka drZavnim i entitetskim ministarstvima u razvoju
politike; c) dodjela grantova u cilju podr5ke daljem razvoju malih i srednjih preduzefa
ukljudujuii podrSku turistidkim organizacijama; d) podrSka sprovodenju reforme druStvene
politike (reforma zdravstva, visokog obrazovanja, te strudnog obrazovanja i obuke).

2.1.3. Evropske standarde

PodrZavajuii pristup acquis, posebno reformi politike sektora (IBM, porezi, monetarna
politika, okolina, prevoz, energija i poljoprivreda) i podrZavajuii sprovodenje reforme
regulatornih tijela (infrastruktura kvaliteta, statistidki podaci, katastar i zemlji5ne knjige).

2.1.4. ProgramepodrSke

PodrZavaj udi ude 56 e B iH u pro gramim a Zaj ednice .

2.2. Opis projekata grupisanih po prioritetnoj osnovi

Br. PolitiCki uujeti Doprinos
Evropske

zajednice u
eurima

Opis projekla

I
Pomo6 ugroZenim
grupama (djeci i
Romima) u BiH

1,900,000

Cif projekta: Razvoj integrisane socijalne zaltite i strategije za

ukljudenje, koje 6e biti izraclene u vidu pilot projekta i

sprovedene od strane nacionalnih i podnacionalnih vladinih
ustanova.

Ostvarivanje: Ugovor o grantu bez poziva na podno5enje

prijedloga projekata sa UNICEF-om (uz maksimalan iznos od

1,400,000 eura) i poziv na podno5enje prijedloga projekata (uz

maksimalan iznos od 500,000 eura) podr5ke Strategiji za Rome

u BiH. Odekuje se da ie direktni ugovor sa UNICEF-om biti
potpisan tokom prvog tromjesedja 2009. godine, a poziv na
podno5enje prijedloga za Ugovor o grantu se odekuje u drugom
tromjesedju 2009. godine.

Kriterijum i nadin odabira u sklopu poziva na dostavljanje
prijedloga navedeni su u Praktidnom vodidu za sklapanje
ugovora u okviru spoljnih aktivnosti Evropske zajednice (vidi
talku 4.2 ispod).



Neposredni Ugovor o grantu sa UNICEF-om biie zakljuden u
pogledu njegovog de facto monopola u skladu sa dlanom
I 68(l )(c) Pravila implementacije FR-a.

2

Pomod Visokom
sudskom i
tuZiladkom vije6u -
informaciono-
tehnolo5ka oprema
za sudske ustanove
u BiH

1,400,000

Cilj projekta: Snadbjevanje sudskih i tuZiladkih ureda
neophodnom informaciono-komunikacionom opremom, kako
bi se obezbijedila upotreba tehnologije, pobolj5ala eltkasnost i
razmjena informacija, te kvalitet informisanja i otvorenost ka
javnom sektoru.

Ostvarivanje. l Ugovor o snabdjevanju (diji je maksimalan
indikativan iznos 1,400,000 eura) ie biti potpisan u prvom
tromjesedju 2009. godine. Ugovor o snabdjevanju ima za cilj
opremanje Visokog sudskog i tuZiladkog vijeda pultovima,
Stampadima, seryerima i rezervnom opremom, te

obezbjedivanje licenci kojima bi bio matno olakSan rad sudskih
i ureda tuZilaStava i pobolj5ala njihova efikasnost i otvorenost
ka iavnom sektoru.

J
Podr5ka DIS
sistemu u BiH

1,500,000

Cilj projekta: Obezbjetlenje uspje5nog i udinkovitog
menadZmenta i ostvarivanje sredstava Evropske unije u sklopu
DIS-a.

Ostvarivanje: I Ugovor o uslugama (dtli je maksimalan
indikativni iznos 1,500,000 eura) bit 6e potpisan u pryom
tromjesedju 2009. godine.

4
Pomod civilnom
druStvu u BiH 3,504,783

Cilj projekta: Podsticanje partnerstva i dijaloga izmedu
vladinog i nevladinog sektora, ukljuduju6i lokalnu vlast i
udinkovita ostvarivanja standarda Evropske unije u sektoru
Zivotne sredine i omladine, te utvrilivanje shate5kih ciljeva u
okviru razvoja civilnog druSWa.

Ostvarivanje: Ugovor o grantu bez poziva na dostavljanje
prijedloga sa UNDP-om (diji je maksimalan ukupan iznos
1,500,000 eura), poziva na dostavljanje prijedloga (diji je
indikativan iznos 1,000,000 eura), Ugovor o usluZnim
djelatnostima (dt1i je indikativan maksimalni iznos 504,783
eura) i poziv na dostavljanje prijedloga za nevladin aktiv u
sklopu borbe protiv korupcije (dtji je indikativan maksimalni
iznos 500,000 eura). Odekuje se da ie neposredni ugovor sa

UNDP-om biti potpisan tijekom treieg tromjesedja 2009.
godine, dok se odekuje da 6e poziv na tender za Ugovor o
uslugama i poziv na dostavljanje prijedloga biti realizovani u
tijeku drugog tromjesedja 2009. godine. Kriterijum i nadin
odabira u sklopu poziva na dostavljanje prijedloga navedeni su

u Praktidnom vodidu za sklapanje ugovora u okviru spoljnih
aktivnosti Evropske zajednice (vidi tadku 4.2 ispod).

Neposredni Ugovor o grantu sa UNDP-om bide zakljuden s

obzirom na njihovu tehnidku strudnost, iskustvo na ovom polju
i specijalne odnose sa udruZenjima gradova i op5tina u BiH, Sto

predstavlja de facto monopol u skladu sa dlanom 168(l)(c)
Pravila ostvarivania FR-a.

5

Podr5ka
sprovodenju
aktivnosti
deminiranja u BiH

2,200,000

Cilj projekta; Smanjenje broja miniranih podrudja u BiH kako
bi se omogu6io povratak stanovniStva na deminirana podrudja,
pospijesila zaltita grailana od neeksplodiranih mina i
neeksplodiranih artiljerijskih sredstava, smanjio broj stradalih
od mina, te stvorili preduvjeti za odrLiv dru5tveno-ekonomski
razvoj u okviru deminiranih podrudja.

Ostvarivanja: poziv na podnoSenje prijedloga za edukaciju na
temu deminiranja i rizika od mina (dtji je indikativan
maksimalni iznos 1,610,000 eura), Ugovor o snadbijevanju (diji
je indikativan maksimalni iznos 540,000 eura) opremom Centra
za deminiranje u BiH i Ugovor o uslugama obuke Centra za

uklanianie mina (diii ie indikativan maksimalni iznos 50,000



eura). Odekuje se da 6e i poziv na podnoSenje prijedloga i
raspisivanje tendera biti realizovani u tijeku prvog tromjesedja
2009. godine.

Kriterijum i nadin odabira u sklopu poziva na dostavljanje
prijedloga navedeni su u Praktidnom vodidu za sklapanje
ugovora u okviru spoljnih aktivnosti Evropske zajednice (vidi
talku 4.2 ispod).

Ekonomski uujeti

6

Pomoc razvoju
sistema
zdravstvene zaStite

u BiH

2,850,000

Cilj projekta: Pomoii Farmaceutskoj agenciji Bosne i
Hercegovine da dostigne status potpuno funkcionalne ustanove
u skladu sa standardima Evropske unije,ostvarivati sistem
plaianja dobavljadima dime bi se stvorio podsticaj za

zadr1avanje troSkova i pobolj5ao radni udinak dobavljada, te

pobolj5ao kvalitet prikupljanja podataka i informacija vezanih
za Institut za javno zdravlje i uskladilo vaLe(e zakonodavstvo
sa Direktivama Evropske unije i medunarodnim zakonima o
zdravlju.

Ostvarivanje. l Ugovor o uspostavljanju partnerstva diji je
indikativan maksimalni iznos 500,000 eura za pomoC

Farmaceutskoj agenciji Bosne i Hercegovine; 2 Ugovora o

usluZnim djelatnostima, diji je indikativan maksimalni iznos
1,100,000 eura, odnosno 1,250,000 eura. U sklopu prvog
Ugovora o uslugama biCe obezbijetlena tehnidka pomoi, putem

koje Ce se sprovesti uspostava novih mehanizama za plaCanje

dobavljadima. Drugim Ugovorom o uslugama bi6e
obezbijedena tehnidka pomod za Javni zdravstveni servis,
ukljudujuii spremnost na reagovanje u sludaju ugroLavanja
zdravlja, izvje5taj o zdravlju na drZavnom nivou i uskladivanje
zakona u zdravstvenom sektoru. Odekuje se da 6e do
zakljudenja datih ugovora do6i u tijeku prvog tromjesedja
2009. godine. Odekuje se da ie tre6i Ugovor o uslugama
elektronske zdravstvene za5tite biti potpisan u drugom
tromjesedju 2009. godine.

Osnovni kriterijumi pri odabiru prijedloga u vezi sa Ugovorom
o uspostavljanju saradnje navedeni su u okviru prirudnika
spomenutog u tadki 4.3 Prijedloga o finansiranju.

7

Pomoi
konkurentnim
sektorima (RED,
mala i srednja
preduzeda i
turizam) u BiH

7,000,000

Cilj projekta. l) Pove6ani kapaciteti u sklopu pet Agencija za

regionalni razvoj (RDA) za podr5ku malim i srednjim
preduzedima i opiinama; 2) Ojadane strukture za podr5ku

razvoju turizma u BiH na drZavnom, entitetskom i nivou Brdko
Distrikta; 3) Konkurentni sektori u BiH dija je svrha uklanjanje
prepreka u lancu snabdjevanja i sektor turizrna koji za cilj ima
razvoj konkurentne turistidke ponude.

Ostvarivanje:

l) 5 ugovora o grantu za 5 agencija za regionalni razvoj bez
objave poziva na podnoSenje prijedloga, za indikativan iznos

od 1,125,000 eura, koji 6e biti dodijeljeni u toku prvog
tromjesedja 2009. godine. Neposredni ugovori o grantu sa

Agencijom za regionalni razvoj bi6e zakljudeni s obzirom na

njihow jedinstvenu ulogu u sklopu regionalnog razvoja u BiH,
Sto predstavlja de facto monopol u skladu sa dlanom 168(1Xc)
Pravila ostvarivanja FR-a. 2) Ugovor o uslugama tehnidke
pomoCi razvoju strategije i ojadanju ustanova, dija je
indikativna vrijednost 2,000,000 eura. 3) Odekuje se da ie
poziv na podno5enje prijedloga, uz indikativnu vrijednost od

3,875,000 eura, biti objavljen u drugom tromjesedju 2009.
godine. Osnovni kriterijum odabira u sklopu poziva na

dostavljanje prijedloga navedeni su u Praktidnom vodidu za

sklapanje ugovora u okviru spoljnih aktivnosti Evropske
zajednice (vidi tadku 4.2 ispod).



8
Pomo6 izmjeni
obrazovanja u BiH 3,000,000

Cilj projekta: Uskladiti strudnu obuku i obrazovanje, kao i
visoko obrazovanje u BiH sa Kopenhagenskom deklaracijom i
Bergenskim saopdenjem.

Ostvarivanje; 2Ugovora o uslugama, uz indikativan imos od

1,500,000 eura za svaki. Pretpostavlja se da Ce oba biti
ostvarena tijekom drugog tromjesedja 2009. godine.

Evropski slandardi

9

Podr5ka politici
trgovanja, izgradnji
kapaciteta i razvoju
infrastrukture
metroloSkog
sistema u BiH

4,000,000

Cilj projekta.' l) PodrZati Ministarstvo spoljne trgovine i
ekonomskih odnosa u razvoju ustanovnih kapaciteta u vezi sa

implementacijom IA/SAA, Centralnog evropskog sporazuma o

slobodnoj trgovini i podrSke pristupanju Svjetskoj trgovinskoj
organizaciji. Tehnidka pomo6 u razumijevanju i primjeni
instrumenata za5tite trgovine u skladu sa pravilima Svjetske
trgovinske organizacije; 2) PodrZati razvoj distributivnog
metrolo5kog sistema u skladu sa postojeiim modelom u nekim
od zemalja dlanica Evropske unije i u skladu sa medunarodno
priznatim kvalitetom metrolo5kih usluga u okviru nacionalne
metro loSke infrastrukture.

Ostvarivanje. Ugovor o uslugama, diji je indikativan iznos
2,000,000 eura; i Ugovor o snabdjevanju dija je indikativna
maksimalna vrijednost 2,000,000 eura; odekuje se da Ce za oba

ugovora biti raspisan tender u tijeku prvog tromjesedja 2009.
godine.

l0

lzgradnja
kapaciteta u
poljoprivredi i
zdravstvenoj
ispravnosti hrane i
pripreme za pristup
BiH IPA-inom
Programu razvoja
ruralnih podrudja
(rPA-RD)

4,000,000

Cilj projekta.' 1) PodrZati uskladivanje politike sektora i mjera
za pobolj5anje radnog udinka poljoprivredno-prehrambenog
sektora i uspostavljanje struktura i kapaciteta za upravljanje
budu6im sredstvima IPA-inog razvoja ruralnih podrudja; 2)

PodrZati uspostavu nacionalnih integrisanih fito-sanitarnih
servisa, koji 6e za cilj imati kreiranje i ostvarivanje politike
za5tite zdravlja biljaka u BiH u skladu sa acquis zakonima i
meclunarodnim obavezama i standardima u okviru ovog
podrudja; 3) PodrZati primjenu zakona o kvalitetu, sastavu i
ispravnosti hrane u BiH obezbjedivanjem opreme za

laboratorije za kontrolu hrane i razvojem javnog-privatnog

partnerstva ili putem drugih ugovora za pojadanu ili dodatnu

kontrolu u okviru sluZbenih laboratorija.

Ostvarivanje; 2 Ugovora o uslugama tehnidke pomodi politici
poljoprivrednog sektora u BiH, posebno strukturama koje
podrZavaju IPA-in Program razvoja ruralnih podrudja i Upravi
za biljne kulture u BiH, dija je indikativna maksimalna
vrijednost 2,400,000 eura, odnosno 800,000 eura. Odekuje se

da Ce tender za oba ugovora biti raspisan tijekom prvog
tromjesedja 2009. godine.

Takoder, odekuje se da 6e tender za Ugovor o snabdjevanju

informaciono-tehnidkom opremom, drja je indikativna
maksimalna vrijednost 100,000 eura, biti raspisan u drugom
tromjesedju 2010. godine. Konadno, odekuje se da 6e tender za

Ugovor o snabdjevanju laboratorijskom opremom, diji je
indikativan maksirnalan imos 700,000 eura, biti raspisan

tijekom prvog tromjesedja 2009. godine.

ll

Podr5ka
kontrolisanju i/ili
suzbijanju bolesti
Zivotinja u BiH
(bjesnilo i klasidni
svinjski grip)

1,500,000

Cilj projekta: Kontrola./suzbijanje klasidnog svinjskog gripa i
bjesnila u Bosni i Hercegovini kod Zivotinja predisponiranih
datim oboljenjima, u cilju smanjenja ekonomskih gubitaka i
pobolj5anja ekonomskog i trgovinskog potencijala Bosne i
Hercegovine, te u vezi sa bjesnilom smanjiti rizik od oboljenja
uzimajudi u obzir standarde i zahtjeve Evropske unije.

Ostvarivanje: odekuje se da 6e tender za 2 Ugovora o uslugama

tehnidke pomoCi, dija je maksimalna indikativna vrijednost
191,000 eura, odnosno 477,000 eura, biti raspisan tijekom
prvog tromjesedja 2009. godine ; tender za I Ugovor o

snabdievaniu. diia ie maksimalna indikativna vriiednost



832,000 eura, takoder ie biti raspisan u tijeku prvog
tromjesedja 2009. godine.

l2

Partnerska podr5ka
izgradnji ustanova
vlasti civilnog
zrakoplovstva u
BiH u vezi sa

evropskim
zajednidkim
zrakoplovnim
podrudjem (ECAA)

1,000,000

Cilj projekta: l) Ujedinjenje sektora civilnog zrakoplovstva u
BiH u funkcionalne strukture civilnog zrakoplovstva Evropske
unije; 2) OsnaZenje kapaciteta uprave civilnog zrakoplovstva u
BiH putem ostvarivanja Ugovora o evropskom zajednidkom
zrakoplovnom podrudju i u skladu sa Direktivama Evropske
unije.

Ostvarivanje; 1 Ugovor o uspostavljanju partnerstva, dija je
indikativna maksimalna vrijednost 1,000,000 eura, biCe

ostvaren u tijeku drugog tromjesedja 2009. godine.

Osnovni kriterijumi pri odabiru prijedloga u vezi sa Ugovorom
o uspostavljanju partnerstva navedeni su u okviru prirudnika
pomenutog u tadki 4.3 Prijedloga o finansiranju.

IJ

Podr5ka drZavnim
entitetskim
ustanovama za

statistiku u BiH

2,000,000

+ pribliZan
iznos od

1,675,207

(sEK
17,000,000
koristedi
prosjelan
mjeseCni

devizni kurs od
17.09.2009.)

Cilj projekta: Razvoj ustanovnih kapaciteta za: l) sprovodenje i
nadzor popisa stanovni5tva, 2) pobolj5anje izrade statistike
poslovanja i stvaranje preduslova za redovno prikupljanje
podataka u skladu sa standardima Evropske unije 3) provoilenje
pro5irene verzije Pregleda budZeta domaCinstava (APD); i
horizontalnu saradnju i koordinaciju.

Ostvarivanje: I Ugovor o uspostavljanju saradnje, dija je
indikativna maksimalna vrijednost 1,300,000 eura, biie
ostvaren tijekom treieg tromjesedja 2009. godine; I Ugovor o

uslugama, diji je iznos oko 1,675,207 eura (17,000,000

Svedskih kruna, koriste6i prosjedni mjesedni devizni kurs od

17.09.2009.), koji 6e biti finansiran sredstvirna Svedske

medunarodne agencije za razvoj saradnje (Sida), bi6e ostvaren

od strane Evropske komisije po zakljudenju Ugovora o

transferu u detvrtom tromjesedju 2009. godine; I Ugovor o
dodjeli novdanih sredstava, diji je maksimalan indikativni iznos

700,000 eura, bide zakljuden sa Vijeiem Evrope u toku
detvrtog tromjesedja 2009. godine.

Osnovni kriterijumi pri odabiru prijedloga u vezi sa Ugovorom
o uspostavljanju partnerstva navedeni su u okviru prirudnika
spomenutog u tadki 4.3 Prijedloga o finansiranju.

t4

Usluge prostornog
informisanja za

BiH - faza II
Digitalne
ortofotografske
mape

3.000.000

Cilj projekta; Standardizovana i uskladena osnova BiH geo-

informacionog sistema dostupna je za:

- Agencija za statistiku pri sprovotlenju popisa stanovniStva

- Polj oprivredna administracij a

- Katastar

- Institucije zaduLene za prostorno planiranje

- Transport i komunikacija

- Ministarstvo pravde

- Opiinska administracija

OsMarivanje: odekuje se da ce tender za 1 Ugovor o uslugama,

diji je indikativan maksimalan iznos 3,000,000 eura, biti
raspisan u tijeku prvog tromjesedja 2009. godine.

15

Pomod za
izgradnju Centra za
prijem u azil

1,500,000

Cilj projekta: pobolj5ati kapacitet Odjeljenja za migracije pri
Ministarstvu bezbjednosti, posebno Odjeljenja za azil,
pomaganjem izgradnje Centra zaprijemu azil.

Ostvarivanje: Ugovor o izvodenju radova, diji je indikativan
maksimalni iznos 1,300,000 eura, i Ugovor o uslugama nadzora

izvotlenja radova, diji je indikativan maksimalni iznos 200,000

eura. Odekuje se da ie tender za oba ugovora biti raspisan u

drugom tromjesedju 2009. godine.

16

Udvr5iivanje
sistema za
identifikaciju i

za5titu qradana -

2.000.000

Cilj projekta: opremiti Direkciju CIPS-a dodatnim softverom i
hardverom kako bi mogao da ispuni svoju ulogu u kontroli
informacija.



CIPS registar u
BiH

Ostvarivanje: 4 Ugovora o snabdjevanju Direkcije CIPS-a
specijalnom opremom, drje su maksimalne indikativne
vrijednosti 600,000 eura,400,000 eura, 100,000 eura i 175,000
eura; i 3 Ugovora o uslugama, uz maksimalnu indikativnu
vrijednost od 400,000 eura, 225,000 eura i I 00,000 eura.

Odekuje se da Ce svi tenderi biti raspisani u tijeku prvog
tromjesedja 2009. godine.

t7

Ojadanje ekoloSkih
ustanova u BiH,
priprema za pristup
sredstvima i
podrSka izgradnji
ekoloSke
infrastrukture

4,000,000

Cilj projekta: OsnaZenje tehnidkih, administrativnih i
programskih kapaciteta koji su uskladeni sa IPA-inim
standardima, u okviru ustanova koje su ukljudene u kontrolu
ekolo5kih prilika u BiH, i ostvarivanje infrastrukturnih mjera u
cilju dostizanja ekolo5kih standarda Evropske unije.

Ostvarivanje.' I Ugovor o jadanju ekoloSkih ustanova u BiH,
dija je indikativna maksimalna vrijednost 2,000,000 eura, i 2

Ugovora o uslugama nadzora izvodenja radova, u vrijednosti
od 1,000,000 eura i 250,000 eura, I Ugovor o izvodenju
radova, u vrijednosti od 750,000 eura; odekuje se da Ce tenderi
za sve navedene ugovore biti raspisani u detvrtom tromjesedju
2009. godine.

l8

Pomo6 BiH u
ispunjavanju
zahtjevaUgovora o
energetskoj
zajednici za
Jugoistodnu
Evropu, i nastavak
reforme irazvoja
energetskog
sektora

1,750,000

Cilj projekta: Pobolj5an kapacitet u BiH za razvoj i
ostvarivanje sveobuhvatne strategije za energiju i pobolj5ana
primjena mjera ukljudujuii elftasnost energije i obnovljene
energetske izvore sa perspektivom za uvodenje takvih pristupa
u upravljanju kapacitetirna javnog sektora.

Ostvarivanje.' Tenderi za dva Ugovora o uslugama: u iznosu od
1,000,000 evra zanadzor izvotlenja radova i 750,000 ewa za

razvoj i ostvarivanje BiH Strategije za energiju, biCe raspisani
tijekom prvog i drugog tromjesedja 2009. godine.

l9

Podr5ka za
ostvarivanje
Strategije i plana
aktivnosti
Integrisane
pogranidne uprave
BiH 0BM),
ukljudujuii
podrSku daljem
uspostavljanju
Uprave za
indirektno
oporezivanje u BiH
OTA)

3,800,000

Cilj projekta.' Ojadati kapacitet ustanova ukljudenih u IBM i

podrZati ostvarivanje aktivnosti predvidenih IBM Strategijom i
njenim planom aktivnosti, u koji spada ostvarivanje obaveza
meclunarodne trgovinske administracije koje potidu iz SAA i

multi./bilateralnih sporazuma.

Ostvarivanje: odekuje se da Ce tenderi za dva Ugovora za

uspostavljanje partnerstva, dije su indikativne maksimalne
vrijednosti 1,425,000 eura i 2,375,000 eura, biti raspisani u

tijeku prvog tromjesedja 2009. godine.

Osnovni kriterijumi pri odabiru prijedloga u vezi sa Ugovorom
za uspostavljanje partnerstva navedeni su u okviru prirudnika
spomenutog u tadki 4.3 Prijedloga o fluransiranju.

20

Ostvarivanje
ECB/Preporuka
Eurosistema za

Centralnu banku
Bosne i
Hercegovine

1,000,000

Cilj projekta.' Uskladiti standarde Centralne banke Bosne i
Hercegovine sa standardima centralnog bankarstva ESCB

dono5enjem i ostvarivanjem novih pravila i politike, te

izmjenom prakse i obuke osoblja u okviru sljedeiih podrudja:

statistika, ekonomska analiza i istraZivanje, finansijska
stabilnost, monetarna politika u sklopu ureilenja monetamog

odbora (CBA), ukljudujuii zakonski okvir, i oblast
informacione tehnologije.

OsNarivanje: odekuje se da 6e Ugovor o grantu bezpozivana
podno5enje prijedloga sa Centralnom bankom Ewope, diji je
indikativan maksimalan iznos 1,000,000 eura, biti zakljuden

tokom drugog tromjesedja 2009.

Neposredan Ugovor o grantu sa Centralnom bankom Evrope
biie zakljuden s obzirom na de facto monopol u skladu sa

dlanom 168(l)(c) Pravila ostvarivanja FR-a.



Programi podrSke

2l

UlaznicazaYll
Okvirni program
(FP7) i Program za
konkurentnost i
inovacije (CIP)

1,350,000

Cilj projekta.' Obezbijediti pristup BiH ustanova ude5iu u
programima Evropske unije.

Ostvarivanje.' Plaianje ulaznica za FP7, za indikativan
maksimalan iznos od 990,000 eura, i za ClP, za indikativan
maksimalan iznos od 360.000 eura.

UKUPNO 54,254,783

+ pribliZno
1,675,207

(sEK
17,000,000
koristedi
prosjeCan
mjesedni

devizni kurs od
17.09.2009.)

Osvrt na prethodno dodjeljivanu i aktuelnu pomod (Evropska komisija I lEl I
Bilateralna podr5ka) ukljuiujudi izvuiene pouke

Na osnovu zakljudaka ostvarivanja CARDS programa (Pomo6 Zajednice za obnovu, raaloi I

stabilizaciju) u odredenim sektorima postoji sveobuhvatna poteba da se sa jednog opiijeg
prede na jedan viSe strateski orijentiran pristup, kojim bi bili obuhva6eni krajnji korisnici i
dime bi se precizno identifikovale vladine i druge ustanove koje mogu da pozitivno utidu na

raz\loi situacije.

Prije svega, ustanovljena je potreba za pove6anim dijalogom sa partnerima na drZavnom ili
entitetskom nivou, s obzirom da je neophodan veliki broj udesnika pri sprovodenju izmjena u
bilo kom od datih sektora u BiH i da nedostatak ex ante konsultacija mole da nepovoljno
utide na kasnije faze ostvarivanja projekta. Ovo je narodito sludaj kada su u pitanju poveiane
potrebe za sufinansiranjem na strani BiH. Takode je ustanovljeno da nedostatak kapaciteta u

mnogim drZavnim ustanovama ometa ostvarivanje i da u odredenim sludajevima predstavlja

tehnidku barij eru o stvarenj u proj ekata saradnj e.

IJ vezi sa prethodnim, posebna paLnja je posveiena programskim aktivnostima koje
koncentrisane na ona podrudja na kojima se moZe odekivati saradnja sa vlastima, dok
mogu6nost ostvarivanja bila jedna od glavnih smjernica u odabiru projekta.

Saradnja donatora je bila osigurana tijekom cijelog ciklusa rukovodenja projektom, od nacrta
projekta do ostvarivanja. Kao glavni donator, Evropska komisija je zajedno sa DFID-om bila
ukljudena u rad na uspostavljanju Ministarstva za koordinaciju pomodi vz saradnju

Ministarstva finansija Bosne i Hercegovine, Direkcije za evropske integracije i Direkcije za

ekonomsko planiranje.

Nastavljeno je sa odrLavanjem mjesednih sastanaka koordin atora sa zemliaffLa dlanicama
Evropske unije na temu dodjele i ostvarivanja pomoii. Evropska komisija je takoder
udestvovala u IPA-inom procesu planiranja i dostavljala redovne izvje5taje o istom Forumu za

koordinaciju donatora, koji obuhvata Poslanstvo Evropske komisije, EBRD, IMF,
UNDP/LTNRC i Svjetsku banku kao i kljudne dvostruke donatore.

PoboljSana koordinacija medu donatorima rezultiralaje podjelom poslova u okviru odredenih
podrudja, u kojima drLave dlanice ili drugi donatori vr5e ostvarivanje projekata zakoje bi se u
protivnom morali pronaii drugi izvori frnansiranja.

Saradnja sa organizacijama civilnog druStva imala je pozitivan rezultat u domenu druStvenog

razvoja i obrazovanja, te bi se kontakti sa njima trebali intenzivirati u narednim godinama.

su
je



2.4. Horizontalna pitanja

Jednaka prava za ude56e mu5karaca i Lena i zastupanje prava manjina bi6e osigurani u svim
aspektima ostvarivanja programa. UdeSie u aktivnostima projekta bi6e zagarantovano na

osnovu jednakih prava pristupa, bez obzira na rasno ili etnidko porijeklo, religiju ili
vj erovanje, invalidnost, pol ili seksualnu orij entaciju.

Jedan od posebnih ciljeva ovog programa je ramoj integrisane socijalne za5tite i strategije za

ukljudenje, koje 6e biti izradene u vidu pilot projekta i sprovedene od strane nacionalnih i
podnacionalnih vladinih ustanova.

Takoder se odekuje da 6e pomot rcwoju strudnog obrazovanja i obuke kao i reforma visokog
obrazovanja doprinijeti pobolj5anju pristupa obrazovanju i trZi5tu rada Lenarra, manjinama i
drugim grupama koje se nalaze u nepovoljnom druStvenom poloZaju.

U zdravstvenom sektoru, aktivnosti programa ie doprinijeti uspostavi jednakog pristupa
medicinskim uslugama na podrudju cijele drLave prikupljanjem podataka o zdravstvenom
stanju stanovni5tva Bosne i Hercegovine.

Aktivnosti koje za cilj imaju podsticanje rarvoja ekonomskog sektora i lokalnog ranroja
doprinijet ie uspostavi odnosa ravnopravnosti medu polovima putem ostvarivanja plana
lokalnog i nacionalnog razvoja, dime 6e se dotaii i druga horizontalna pitanja ukljuduju6i
powatak i ponovno naseljavanje izbjeglica, objedinjavanje manjina i za5titu Zivotne sredine.

Cilj programskih aktivnosti povezanih sa IBM je pobolj5anje efikasnosti i uspje5nosti

ustanova u spredavanju medunarodne trgovine ljudima i poku5aja ilegalne migracije.

Program 6e takoder doprinijeti odrZivom ekonomskom razt,oju uvodenjem evropskih
standarda Zivotne sredine, ojadanjem administrativnih struktura i podsticanjem ispunjavanja
acquis zahtjeva.

Uvjeti

Program ukljuduj e slj edeie uvj ete:

Projektne fiSe se zvanidno odobravaju korespondencijom izmedu Komisije i Vlade
Bosne i Hercegovine.

Vlada ie udiniti sve napore kako bi se korisnidkim ustanovama obezbijedili
adekvatni finansijski, materijalni i ljudski resursi, tj. kako bi finansijska pomo6

dodijeljena od strane Evropske Komisije bila iskori5tena na najefektniji i najodrZiviji
mogudi nadin.

Korisnidke ustanove ie odobriti nacrt dokumenata zatender, ukljudujuii nadleZnosti.

Vlada ie obezbijediti dostupnost zemlji5ta koje nije predmet imovinskih sporova, sve

neophodne dozvole za izgradnju i izvodenje planiranih radova. Vlada 6e osigurati
odrZivost projekta dodjeljivanjem potrebnih resursa, ukljudujuii operativne tro5kove
i tro5kove odrZavanja.

Korisnidke ustanove organizuju, biraju i imenuju dlanove radnih grup&, inicijativnih
odbora i odbora za koordinaciju i seminara, u skladu sa zahtjevima projekta
(ukljudujudi etnidki balans i ravnopravnu zastupljenost polova).

Dodatni posebni uslovi projekta navedeni su u sklopu projektnih fiSa. U sludaju da dode do

neispunjenja datih uvjeta, bi6e razmatran prekid ili potpuna obustava realizacije projekta ili
posebnih aktivnosti u okviru istog.

Polazi5ta

N N+l

(akumulativni)

N+2

(akumulativni)



EC NF* EC NF* EC NF*

Broj raspisanih tendera 43 11 43

Broj potpisanih ugovora
o grantu

) 8 8

Broj potpisanih ugovora
o novdanoj pomoii

I I I

Broj objavljenih poziva
za podnoSenje
prijedloga

5 5

Ugovorna stopa (%) 0 75 75 100 100

,,N" oznadava datum zakljudivanja Ugovora o finansiranju

* U sludaju paralelnog nacionalnog sufinansiranja

2.5. Karta za decentralizaciju upravljanja sredstvima Evropske unije bez ex ante
kontrola provedenih od strane Komisije

Izmjenjena Strategija za ostvarivanje Decentralizovanog sistema ostvarivanja u BiH joS

uvijek deka na usvajanje od strane Vijeda ministara. Iako nije joS zvanidno postavljena na
duZnost, radna grupa DIS u sklopu NIPACA{AO, vei je zapoEela sa odrZavanjem redovnih
sastanaka diji je predmet diskusija o ostvarivanju zahtjeva za DIS. Nacionalni fond i
Centralna jedinica za finansiranje i ugovaranje (CFCU) u sklopu Ministarstva finansija i
trezora zaposlile su polovinu od planiranog broja osoblja i radi se na daljem zapo5ljavanju.
Osoblje se obudava u sklopu aktuelnog projekta tehnidke pomo6i i kao krajnji rck za

podno5enje paketa akreditacije Evropskoj komisiji odreden je februar 2009. godine.

10
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3.2. Principi finansiranja ostvarivanja projekata u sklopu programa

Doprinos Zajednice, koji predstavlja pribliZno 68.75% ukupnog budZeta dodjeljenog za
realizaciju ovog programa, obradunat je u odnosu na odobrene tro5kove, koji su u sludaju
centralizovanog upravljanja bazirani na ukupnom iznosu troSkova. Bi6e kori5teno paralelno
finansiranje.

Nacionalno finansiranje je odredeno za 16 od 2l projekata i iznosi:

| - 4.16%

18.56%

3 - 41.22%

-Prioritet4-10.00%

Kada su u pitanju grantovi, krajnji korisnici granta moraju da daju doprinos u imosu od
najmanje 10% od ukupnog iznosa odobrenih tro5kova realizacije projekata ulaganja i
izgradnje ustanova , i najmanje 5o/o od ukupnog iznosa u sludaju partnerstva.

Pojedinadni ugovori o grantu na osno\.u kojih se vrSi ostvarivanje projekata kako je
predvideno programom bi6e finansirani u skladu sa pravilima finansiranja ustanovljenim u
okviru (lana23l(1) (d) Pravila ostvarivanja.

Ugovori o grantu koji su jo5 predmet rczmatranja biie ostvarivani u skladu sa dlanovima 120
(1) i 120 (3) Pravila o finansiranju i dlanom 184 Pravila ostvarivanja u okviru Pravila o
finansiranju.

SPORAZUM O OSTVARIVANJU

Naiin ostvarivanja

Ovaj program 6e biti ostvarivan na centralizovanoj osnovi od strane Evropske komisije,
Zastupni5tva Evropske komisije u Bosni i Hercegovini,^u skladu sa dlanom 53a Pravila o

finansiranjut i odgovaraj u6ih odredbi Pravila ostvarivanj a2.

Dio programauvezi sa medunarodnom kontrolom sprovodenja popisa stanovni5tva u sklopu
projekta 13 bit 6e ostvaren od strane Evropske komisije u saradnji sa Savjetom Evrope, u
skladu sa dlanom 53d Pravila o finansiranju3 i odgovarajuiih odredbi Pravila ostvarivanjaa. U
tom cilju 6e Komisija i Vijede Evrope zakljuditi ugovor o dodjeli novdane pomo6i.

4.2. Opda pravila za proceduru obezbjedenja sredstava i dodjele granta

Sredstva 6e biti obezbijedena na osnovu odredbi II dijela, naslov IV, Pravila o finansiranju i II
dijela, naslov III, poglavlje 3 Pravilaostvarivanja , kao i pravila i procedura obavljanja
usluZnih djelatnosti, ugovora o snabdjevanju i izvodenju radova, koji se finansiraju izbudLeta

OJ L 248, 16.9.2002., str. 1

OJ L 357 , 31.12.2002., str.l
OI L 248, 16.9.2002., str.l
OJ L 35'7 , 3l .12.2002., str.l

4.
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Evropskih zajednica namjenjenog za svrhe saradnje sa tre6im zemljama, koji je usvojen od
strane Komisije, 24.05.2007 . C(2007)203 4.

Procedure dodjele granta 6e biti sprovedene u skladu sa odredbama I dijela, naslov VI Pravila
o finansiranju i I dijela, naslov VI Pravila ostvarivanja.

Komisija ie takoder koristiti proceduralne smjernice i standardne Sablone i modele koji
olakSavaju primjenu spomenutih pravila koja su navedena u okviru ,,Praktidnog vodida za

" (,,Praktidni vodid"), koji
je objavljen na EuropeAid website-u' na dan kada se zapodelo sa procedurom dodjele granta.

Op5ta pravila za proceduru obezbjedenja sredstava i dodjele granta bit ie definisana u okviru
ugovora o dodjeli novdane pomo6i izmedu Komisije i medunarodne organizacije koja 6e vr5iti
ostvarivanj e datog programa/aktivnosti.

4.3. Principi ostvarivanja projekata zz ostvarivanje partnerstva

Projekti za ostvarivanje partnerstva 6e se temeljiti na ugovoru o grantu, pri demu 6e

administracija odabrane zemlje dlanice prihvatiti da obezbijedi spremnost javnog sektora za

naknadu nadinj enih troSkova.

Ugovorom 6e biti predviden dugorodni angaLman sluZbenika zaduLenog za redovno
podnoSenje izvje5taja administraciji zemlje korisnika u svojstvu stalnog savjetnika zaprojekat
za ostvarivanj e partnerstva.

Ugovor o grantu za ostvarivanje projekta za ostvarivanje partnerstva bi6e zakljuden u skladu
sa vaZe6im odredbama I dijela, naslov VI Pravila o finansiranju i I dijela, naslov VI Pravila
ostvarivanja.

Prirudnik o projektu za ostvarivanje saradnje dostupan je na internet stranici Generalne

direkcije za pro5irenje Evropske komisije na sljede6oj adresi:

htlp:/iec.eurctpa.etlenlarg,enrenl/financial qssistonc:e/inslittttion_builtling/nviruting_en.htm

Ocjena utjecaja na okolinu i oiuvanje prirodnih resursa

Sva ulaganja 6e biti ostvarivana u skladu sa vaZe6im zakonima Zajednice o oduvanju
Zivotne sredine.

Procedura ocjene uticaja na Zivotnu sredinu koja se nalazi u sklopu EIA - direktive u
potpunosti 6e se primjenjivati na sve projekte ulaganja, te ie biti osigurana primjena
evropskih principa za oduvanje Zivotne sredine.

Trenutna adresa: http://ec.europa.eu/europeaidirvork/procedures/implc'nreniation/works/indcx-en.htrn

4.4.
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5.

5.1.

NADZOR I PROCJENA

Nadzor

Komisija moZe da preduzme bilo koju aktivnost koju smatra neophodnom za nadzor
ostvarivanja programa. Date aktivnosti 6e biti sprovedene u saradnji sa medunarodnim
organizacijama.

Procjena

Programi ie biti predmet ex ante procjena, kao i procjena sprovedenih u toku ostvarivanja
programa, te, ukoliko postoji potreba za tim, ex post procjena, u skladu sa dlanovima 57 i 82

IPA-inog Pravila ostvarivanja , koje za cilj imaju pobolj5anje kvaliteta, udinkovitosti i
redovan priliv sredstava od strane Zajednice, kao i strategija i ostvarivanje programa.

Rezultati ex ante i procjenu sprovedenih u toku ostvarivanja programa bit ie uzeti u obzir u

okviru ciklusa planiranja i ostvarivanja.

Komisija moZe takoder da sprovede strateSku procjenu.

6. REvIZIJA, Frxnxsr.lsx,r KoNTRoLA r MJERE zA SrREdAvANJE MALvERZACIJE

IzvjeStaji i aktivnosti svih strana ukljudenih u ostvarivanje ovog programa, kao i svi ugovori i
sporazumi na osnovu kojih se vr5i ostvarivanje programa, s jedne strane su predmet
supervizije i hnansijske kontrole koje vrSi Komisija (ukljudujuii Evropski ured za spredavanje

malverzacije), diskretno sopstvenim resursima ili putem spoljnog revizora, dok sa druge
strane dine predmet revizija koje provodi Evropski revizorski sud. To ukljuduje mjere kao Sto

su ex-ante verifikacija raspisivanja tendera i zakljudivanja ugovora od strane ZastupniStva u
korisnidkoj zemlji.

U cilju osiguranja efikasne za5tite finansijskih interesa Zajednice, Komisija (ukljuduju6i
Evropski wed za spredavanje malverzacije) moZe da izvrSi trenutne provjere i ispitivanja u
skladu sa procedurama predvidenim Regulativom Vije6a (Evropska komisija, Euratom)
2t85196'.

Kontrole i revizije opisane iznad primjenjuju se na sve direktne i indirektne izvodade radova i
korisnike granta kojima su dodijeljena sredstva Zajednice.

7. NnzN.lrNl pRERASpoDJELA SREDSTAVA

OvlaSteni sluZbenik zastupniStva (AOD), ili ovlaSteni sluZbenik podzastupni5tva (AOSD) u
skladu sa zastupanjem vlasti koja mu je dodijeljena od strane ovlaStenog sluZbenika
zastupniStva , moLe da, u skladu sa principima ispravnog finansijskog rukovodenja, izvrSi

neznatnu preraspodjelu sredstavabez nuLne izmjene Odluke o finansiranju. U tom kontekstu,
akumulacione preraspodjele koje ne prelaze 20% ukupnog iznosa dodijeljenog za ostvarivanje
programa, diji je limit 4 miliona eura, nede se smatrati rzmjenama od vaZnosti, s obzirom da

ne utidu na prirodu i ciljeve programa. IPA-ino Ministarstvo 6e biti informisano o

spomenutoj preraspodjeli sredstava.

OJ L 292, 15.11.1996, p. 2.

T7



8. OcnaxIinNn TzMJENE u osrvARrvANJU pRocRAMA

Ogranidene izrnjene u ostvarivanju ovog programa kojima su obuhva6eni elementi navedeni u
okviru dlana 90 Pravila ostvarivanja u sklopu Pravila o finansiranju, koje su indikativne
prirodeT, mogu biti izvr5ene od strane ovla5tenog sluZbenika zastupniStva (AOD), ili
ovla5tenog sluZbenika podzastupni5tva (AOSD), u skladu sa zastupanjem vlasti koja mu je
dodijeljena od strane ovla5tenog sluZbenika zastupni5tva, sluZedi se principima ispravnog
finansijskog rukovotlenjabez nuZne izmjene Odluke o finansiranju.

Ovi su5tinski elementi indikativne prirode su, kad su u pitanju grantovi, indikativni iznos poziva na

podno5enje prijedloga projekata, i za obezbjedenje sredstava, indikativni broj i vrsta ugovora koji su

zamiSljeni i indikativni wemenski okvir za pokretanje procedure nabavke.
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